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A budapesti borbély, fodrász es parokakeszitő ipartestület, a buda­
pesti borbély- és fodrász betegsegélyző es temetkezési egylet, s 
a budapest fodrászsegédek betegsegélyző pénztárának hivatalos

közlönye.

F O D R Á S Z O K  es B O R B É L Y O K  S Z A K K Ö Z L Ö N Y E

Szerkesztőség:
VII., C«en#*ry utca 25 . az. 11.19,
A Iud szellemi részét illető közle­
ményei; a szerkesztőséghez cim- 

zendők.

Kiadóhivatal •
VII.. Vörösmarty-utca 17. az

Minden pénzbeli küldemények, hir­
detések, felszólamlások a kiadóhi­

vatalhoz intézendők.

Az ipartestület tagjai a lapot díjmentesén kapják.

| SZABADOS JÓZSEF, fi
Súlyos csapás érte iparunkat. Mint a villám- 

csapás ért bennünket a hir, hogy meghalt Szabados 
József, mindnyájunk által szeretett és tisztelt szak­
társunk.

Olaszország enyhe éghajlata alatt keresett ba­
jara orvoslást, de sajnos, gyönge szervezete nem 
bírta tovább és január 6-án San Reemoban életé­
nek 30-ik évében jobblétre szenderült.

Nagy veszteség mireánk Szabados József ha­
lála, mert nemcsak egy szeretett jó barátot, egy 
jeles szaktársat vesztettünk ben­
ne, hanem elvesztettünk egy 
agilis vezért, egy teremtő mes­
tert, kihez fűzve volt jövő re­
ményünk.

Büszkeségünk volt nekünk 
s most a halál kiragadta közü­
lünk, bánatba döntve bennün­
ket s pótolhatatlan űrt hagyva 
maga után.

Úttörő munkát végzett ő 
iparunkban. Megkedveltette az 
ifjúsággal a női fodrászatot, 
oktatta őket az ő szeretetre­
méltó modorában s hogy mily 
szép eredményt ért el, azt 
mindannyian tudjuk.

Gyönge szervezete mellett 
sem ismert fáradságot s ott 
volt mindenütt, a hol iparun­

kat csak egy lépéssel is előbb lehetett vinni. Elment 
a párisi világkiállítást megtekinteni, a hol napokig 
tanulmányozta a fodrászok kiállítását. De nem elé­
gedett meg csak a kiállításon látottakkal, hanem 
Páris nevesebb üzleteibe is betekintett, hogy lássa 
a külföld fodrász-iparát. Tapasztalatait itthon lapunk­
ban közrebocsátotta, a szakiskolában az ifjúságnak 
bemutatta. Mert elve volt, hogy a mit ő tudott, 
látott, tanult, az nem az övé, hanem mindnyájunké.

Tudását megosztotta mindnyájunkkal és az 
volt a legnagyobb öröme, ha tanításának eredmé­
nyét látta. Nem zárta ő magába tudásának kincsét, 
hanem közrebocsátotta nekünk, örömmel és szere­

tettel s az ő öröme lett volna 
a legnagyobb, ha tudásban 
mindannyian hozzá emelked­
tünk volna, ha mindannyian 
versenytársai lettünk volna.

1901. évben a londoni 
fodrász akadémia nemzetközi 
versenyt hirdetett, melyre ipar­
testületünk őt küldte ki. Bete­
gen ment neki a nagy útnak, 
bemutatni azt, hogy Magyar- 
országon is van fodrász ipar, 
mely elismerést érdemel.

A londoni szaktársak elis­
meréssel voltak iránta. A ver­
senyen fésülése, habár epy 
közbejött véletlen folytán dijat 
nem is nyeri, de figyelemre 
méltatták. Harmincegyen ver­
senyeztek három díjért. E há-



rom frizurát bemutatta a londoni „The hairdressers 
weekly JournalM és Szabados József fésülését, mint 
a három után következő legszebbet és legfigyelemre­
méltóbbat. Az angol szaklap tele elismeréssel és di­
csérettel szólt Szabados Józsefről.

Sajnos, akadtak itthon rágalmazói a londoni 
verseny miatt. Nekem keserűen panaszkodott, hogy 
„az elismerést, dicséretet soha sem kereste, de a 
gáncsot nem érdemli."

Mikor Londonba is eljutott a hire, hogy Sza­
bados milyen kritikának van kitéve, hozzám, mint 
e lap szerkesztőjéhez, minden oldalról küldtek leve­
leket, melyből meggyőződhettünk, hogy Szabados­
nak csak hálával és köszönettel tartozunk. A The 
International Hairtressers Svelety igazgatója is a 
legnagyobb elismeréssel és dicsérettel halmozta el 
Szabadost, olyannyira, hogy mi büszkék voltunk 
reá. Köztudomású dolog, hogy Szabados József 
nem nagy dobbal szerezte magának az elismerést, 
hanem kitartó munkával, s a hol tehette, be is mu­
tatta azt.

Mint segéd 1895. évben tartott nyilvános ver­
senyfésülésen I. dijat, a nagy ezüst érmet és elis­
merő oklevelet nyert. 1896. évi Milleniumi munkás- 
kiállitáson II. dijat, kiállítási oklevelet nyert. Ez al­
kalommal rendezett országos versenyfésülésen a 
„történeti színházi fodrász-versenyen" a III. dijat, 
a bronz-érmet és elismerő oklevelet nyert, 1897. évi 
nyilvános bábu-kiállitáson I. dijat nyert. 1900. év­
ben az Országos Iparegyesülettől disz ezüst érmet 
kapott ipari jelességeért. 1901. évben a „Budapesti 
borbély és fodrász ipartestület tanári oklevéllel tün­
tette ki.

' T Á R C A .

A fodrász-király.
Francaia történet.

Szabadon átdolgozta: Deffert János.
(Vége.)

Gastelet ur szó nélkül kifizette a pénzt, melyet Már­
ton piszkos tározójába söpört s távozott. Gastelet ur pedig 
a hercegnőhöz sietett.

A szép hercegnő boldog volt. ő  ugyan nem ölelte 
meg Gastelet urat, hanem a leghizelgőbb dicséretekkel hal­
mozta el. Meghagyta, hogy most már rögtön készítsék neki 
a csábitó parókát.

Mikor kész volt a paróka, a hercegnő el volt ragad­
tatva annak szépségéről s a midőn az orosz migykövet, 
neje nagy bosszúságára őt az udvarnak bemutatta, csak­
ugyan a bálok királynője lett : a férfiak bámulták, a nők 
gyűlölték. Ezt az egyet azonban ellenségei is elismerték, hogy 
haja arcbőrszinóhez csodaszerü volt. Származásának titkát 
ugyan senki sem tudta, mert Gastelet segédei dús borra­
valóért mélységesen hallgattak.

Hogyan jutott Brique Márton a csodás, különös szinü 
hajhoz, megfejthetetlen talány maradt, mert Márton életé-

1896 évhői az iparteslület kebelében fennálló 
mesterek és segédek szakiskolájában mint előadó 
működött

S most e férfi elköltözött közülünk, bánatba 
döntve szerető hitvesét, árván hagyva két kis gyer­
mekét. Árván maradtunk mi is, mert elvesztettük 
szeretett mesterünket.

Gyászoló, fájó szívvel akarjuk vigasztalni a 
bánatos özvegyet, hogy nyugodjék meg a Végzet 
kifürkészhetetlen akaratában. Osztozunk bánatában, 
adjon gvóg3,irt sajgó sebére a Mindenható s lelje 
vigaszát gyermekeiben, kiknek példaképük lehet 
ifjan elhunyt jeles atyjuk.

Mi pedig szaktársaim, kik szeretettel vettük 
körül mig élt, ne hagyjuk még haló porában sem 
idegenben. Rakjuk össze filléreinket, hozassuk haza 
Szabados József holt tetemét, hogy elzarándokol­
hassunk sírjához, leróni kegyeletünk adóját s erőt 
meriteni a további küzdelmes munkára.

Fölkérem a szaktársakat, kik barátai, tisztelői 
és tanítványai voltak, járuljanak tehetségükhöz 
mérten Szabados József holtteste exhumálásának és 
hazahozatalának költségeihez.

E'.zol nemcsak a halottat, de magunkat is meg­
tiszteljük.

E célból szaklapunkban a szaktársak között 
nyilvános gyűjtést nyitok.

S cliadek ék .
A múlt év december hó 25-én megjelent »Fodrász* 

uj szaklapunk 2-ik számában a fenti címmel közöltetett 
egy cikk, mely úgy tudom, noha nevemre volt írva, mégis 
a » Fodrász Újság* szerkesztőjének, illetve a » Budapesti

nek csakhamar egy cinkosának kése vetett végett. A szép 
hercegnő tehát nyugodtan viselhette szép haját, melylyel 
sorra igézte a gazdagabbnál gazdagabb gavallérokat. A 
hercegnő azonban mindenki előtt a dúsgazdag Chartres 
herceget bilincselte magához.

Egy decemberi eslén a Versaillesi udvari színházban 
gyűltek össze a főúri körök. A legkeresettebb páholyok 
egy kápolna közvetlen közelében voltak, ott, a hol a ki­
rály is ülni szokott. Ott foglalt helyet Nariskin hercegnő 
is, — udvarlójával, Chartres herceggel együtt Ugyanezen 
páholy volt, melyben XIV. Lajos de Maintenon asszony­
nyal szokott volt ülni. Igéző volt, művésziesen felépített 
hajtorony, számtalan fürtökkel melyeken a sok gyémánt 
mint megannyi harmat csepp csillogott. Mialatt a színpa­
don éppen egy szerelmes jelenetet játszottak, — előkelő 
imádója nem is vette le róla szemeit. Ez az alkalmas pil­
lanat — most vagy soha ! Kecses mosolylyál ajkán, heve­
sen hullámzó kebellel hajolt a megidézett férfi felé, — 
egyszerre érzi, hogy valami megradja gyémántos tornyát. 
— hercegnő felugrik —  — — és az egész ház megren­
gett a bámulat kiáltástól és gunykacajtól. A szép hercegnő 
ott ült ruhájának teljes pompájában —  de olyan kopasz 
fejjel, mint egy kapucinus . . .

A hercegnő, amidőn felocsudódott megdöbbenéséből,
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borbély és fodrász segédek önképző köre* elnökének van 
szánva. De minthogy a tisztelt cikkiió ur azon föltevése, 
mintha a nevemmel megjelent cikk a »Köi« tudomásával 
vagy éppen Paulik józsef ur tollából került a lapba, téve 
désen alapszik, szükségesnek tartom, hogy tévedését e l­
lensúlyozzam. Nem tudom megérteni, mi módon vágtam, 
vagy kik vágtak az igazságszolgáltatás elébe? Hisz azt a 
cikkemet, mint annak az osztálynak egyik tagja irtani 
meg, mely osztályhoz, a soraim megírásához alkalmat adott 
Nyílt levél szerzői kéréssel fordultak, hozzon ügyükben 
Ítéletet,

Hogy tehát magán ítéletemet nyilvánosságra hoztam, 
azt hiszem, csak egy kérést teljesitettem és nem vágtam 
még az igazságszolgáltatás elébe, valamint azok sem te­
hették azt, kik cikkemet elolvasva, velem egyetértettek és 
értenek, Vagy talán azért véli szerző ur azt úgy, mert 
azokra, kik ipartestületünk elöljáróságát oly pazar ékes­
szólással, igazmondással fűnek-fának megrágalmazták, ön- 
véleményes ítéletem kedvezőtlen? így érthetőbb. A vallási 
különbségek bolygatásáról, habár e tétel szintén nincs 
nekem szánva, amint nem is lehetne, eddig még nem tudok 
semmit. Pedig el szoktam olvasni szaklapunk minden szá­
mát, a mint időről-időre megjelenik, de ilyen kérdések boly­
gatásáról nem emlékszem, hogy olvastam volna már. Több 
helyen már beszélni is hallottam körünk elnökét, de szin­
tén nincs tudomásom róla, hogy ilvenfaj'a kérdéseket boly­
gatott volna. Vagy talán az ön körében szokott vallási 
gyülölségről beszélni? Ha igen, ha egyedül csak az ön 
körében teszi azt, talán helyesebb lenne e vészmagot titok 
tartásába zárni és nem a tömeg közé dobni, ahol esetleg 
romlást idézhet elő, Mert ha ő tényleg vallási gyüiölséget 
prédikál, de csak önnek és máshol nem, akkor a tömegre 
még nem lehet veszedelmes. De ha ön az egésznek, a \ e- 
gyülékes hivők tömegének prédikálja azt, amit ő csak ön­
nek mond : ki akkor a konkolyhintő ? Ő vagy ön ?

Nem akarok elfogultan hinni és látni én sem, nem 
akarom magammal könnyelműen elhitetni, hogy önképző 
körünk állapota kifogástalan, mégis érthetetlen előttem, ha

házunk födele rossz, miért bontsuk le a falait is ? Ha va­
laki a hozzáfűzött reményeinknek nem volt képés meg­
felelni, bitófát érdemel-e az mindjárt. Én kegvelmesebb 
akarok lenni, mert tartózkodom »a reakciós középkor sö­
tétségétől* és nem Ítélem halálra bűnösömet, de megpró­
bálok bűnének enyhítésére mer.tségi okokat keresni .előbb.

Ha valamely kör vagy testület vezetősége valóban 
olyan hanyag munkásokból áll, kik megbízatásuknak, kö­
telességüknek nem képesek megfelelni, miért akkor azok, 
akiket illet, a tagok szintén meg nem dicsérhető közöm­
bössége ? Nincsen talán mód, hogy a tétleneket elűzzük 
helyükből, ha azok közérdekeink szolgálatában csakugyan 
herék, rest testű nagályok ? Hiszen, úgy tudom, önképző­
körünknek minden esztendőben van egy olyan évi nagy­
gyűlése, a mikor tagujitás is van, a mikor a rossz erő­
fel lehet cserélni jobbal. Mem volna tehát felvilágosodott 
férfiakhoz illőbb, hogy olyankor elmenjünk mi is a gyű­
lésre, hogy megtorlandó sérelmeinket egymás előtt feltárjuk 
és akinek észszerűbb, üdvösebb terve van közös jövőnkre 
ismertesse és értesse meg szaktársaival.

Ez sokkál igazságosabb, sokkal dicséretreméltóhb 
eljárás volna, mint valakit minden alapos meggyőződés 
nélkül hanyagsággal, érdekeltséggel, tehát gonoszsággal 
vádolni, meggyanúsítani és megvádolni- Mert nekem az a 
meggyőződésem, hogy mesteri vezetőinknek is az a törek­
vésük, hogy körünket minél magasabb színvonalra emelt 
jék, tagjainak minél több jót nyújthassanak.

Hogy azonban mindez csak lassan megy és a heves 
természetűek türelmét kifárasztja : lehet ennek még más 
oka is. mint az érdekeltség és hanyagság. De ha vannak 
közöttünk mégis olyanok akik szomorúan látják mostoha 
helyzetűnket és tudnak módot azon inkább és gyorsabban 
változtatni, tudják és érzik, hogy körünk mostani vezetői­
nél többre, nagyobbra képesek, miért nem jelennek meg a 
körben, mért nem ismertetik meg magukat velünk, a tag­
társakkal 'és bizonyítják be, hogy jelenlegi vezetőinknél 
érdemesebbek ? Hisz bennünket ezzel csak önmaguk iránti 
mély tiszteiéire köteleznének és nem volna szükség egy

parókájáról, ékszerei után kérdezve hisztérikus zokogásba 
tört ki . . . aztán gyorsan eltávozott . . . .

A hercegnő, amidőn megtudta, hogy haja, gyémánt­
jaival együtt eltűnt, teljelentést tett a rendőrségen. Azt 
hitte, hogy ügyesen kieszelt rablócsiny áldozata lett. A 
rendőrség, miután semmit sem tudott kinyomozni, az ügy 
felderítését — a szerencsére bízta.

Babonás emberek azonban azon a nézeten voltak, 
hogy a haj gyilkosság árán jutott a hercegnő birtokába s 
a meggyilkolt lelke eljött és visszavette tulajdonát. A pópa. 
kit a hercegnő maga is babonáshitü lévén - lelki szo­
rultságában magához hivatott, szintén azon meggyőződés­
ben volt s azt állította, hogy a gyémántokat, — melyek­
hez a meggyilkoltnak nem volt jussa —- a gonosztett bün­
tetése fejében vitte el magával A dolog vége az lett, hogy 
a hercegnő feljelentette Gastelettet, mint az egyedülit, 
akinek a bűntett felől tudnia kell, miután ő készítette a 
a parókát.

Gastelet nagy volt mint művész, de máskülönben 
meglehetős korlátolt eszü ember. Amidőn őt a közelgő ve­
szedelemre figyelmeztették, nem tudott már más módot, 
mint hamarosan a padlásra elbújni. Ez volt a veszte. Mi­
nek bujt el, ha nem bűnös ?

Ámbár váltig tagadott, Gastelet börtönbe került. Egye-

düli tanúja Brique Márton, ki a haj származásáról tanú­
ságáról tehetett volna —  halott volt.

Gastelet bünperének napja elérkezett s a pör veze­
tésével megbízott rendőrtisztviselő éppen az utolsó jelen­
tést olvasta fel, midőn egy idegen bebocsátást kért. A tiszt- 
vitelő parancsára belépett egy látszólag messziről jövő 
lelkész, karján vezetve egy sűrűn elfátyolozott apácát, ki 
gondosan becsomagolt paksamétát tett le az asztalra. A 
lelkész pár szóval előadta, hogy a fodrász ügyében jött 
mire a rendőrtisztviselő a csomagot felbontotta és asz 
túlra tette a — Nariskin hercegnő oly fájdalmasan sira 
tott parókáját, minden gyémántjával együtt. Az apáca ez 
alatt a szoba egyik sarkában húzódott meg.

A lelkész, miután nyájasan beszélt a leányhoz, cl_ 
mondta a rendőrtisztviselőnek a leány szomorú történetét. 
A szerencsétlen árva gróf leány volt, de nagyfokú elme- 
fogyatkozá* bar. szenvedett. Ezért vitték rokonai egy távoli 
ősi zárdába, ahol tébolyodottakat is ápolnak. Ama zárdá­
ban már csak egy pár öreg apáca volt, kiknek a betegek 
ápolásában egy nehány erős asszony segédkezett s ezek 
között volt Brique Márton nővére is.

Az együgyű gróf leány, Klandia, az apácáknál külö­
nös ápolásban részesült, mert jó fizető volt. Egyedül cso­
dás szinü hajával tűnt fel s egyedüli szenvedélye volt
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uj párt alakítására, amelyről utóbb esetleg kitűnik, hogj 
más alakban, más cim alatt bár, de ugyanazt az eljárást 
követik, mit követett az a párt, melyet előbb ócsároltak.

Önképző-körünk még nincs oly erős, még nincsenek 
oly számos tagjai, hogy az pártokra válva is megfelel­
hetne hivatásának, Nagy szüksége van a tagok egyet­
értésére és együttműködésére. És e két célszerűségre van 
szükség minden kör vagy testület tagjainak, ha előre akar­
nak haladni. Tartsunk össze, mint a göröngygyé tömörült 
porszemek milliói és biztosan fogunk haladni, gyarapodni, 
mert erősek, tehetősek vagyunk, mig egy egyesületben a 
megnem értés, a széjjelhuzás átka dúl. tagjai között meg 
nem jelenhet a jólét, a rossz viszonyok jobbra fordulása.

Mely testnek két feje és két lelke van, az szörny- 
szülött és haladásra nem lehet hivatott. Ha egyetértünk, 
ha együtt működünk, nincs akadály, mely előrehaladásun­
kat megakaszsza, visszatartsa. De amig egyetértés közöt­
tünk nem lesz, mig együtt működni nem tudunk, ha nem 
is bukánk bele, de bizonyos, hogy szüntelen a visszhatá- 
sos középkor sötétségének bennünket elnyeléssel fenyegető 
gödre előtt fogunk lebegni. Sohadek Antal.

Szakiskolai vizsga.
Szakiskolánk december hó 23-an tartotta évzáró vizs­

gáját szép közönség jelenlétében. Mint mindig, most is szo­
morúan kellett látnunk, hogy az ifjúság az úri fodrászatot 
elhanyagolja, de örömmel láttuk, hogy a hajmunka iránt 
nagyobb érdeklődéssel voltak, mint az előbbi években. Kü­
lönösen elismerést érdemelnek Bandi Henrik, Zsigmond Vil­
mos és Henczl Ádám első éves hallgatók, kik igen szépen 
előállított parókákat mutattak be.

Megemlítjük még, hogy ez alkalommal nyerte el Held 
József tanítói oklevelét. Bakk József pedig szorgalmas taní­
tásáért egy aranyat nyert.

A vizsgát Joszt Péter elnök lendületes szép beszéddel 
nyitotta meg, buzdította az ifjúságot a további tanulásra. A 
vizsga az úri fodrászattal vette kezdetét.

csak : hiú volt szép hajára. Brique Márton ezen a vidéken 
bolyongott egyszer, keresve a különös szinü hajat, beve­
tődött a zárdába is, hogy meglátogassa nővérét s Klandia 
fején megpillantotta a régen keresett hajat. Nővére segít­
ségével, — kinek a 200 livresből jutalmat Ígért — kicsalta 
a féleszű leányt az erdőbe, levágta haját s azonnal Pá- 
risba utazott vele, — nővérének soha egy fillért sem küld- 
vén a 200 livresből.

Klandin együgyüségénél fogva az apácáknak soha 
sem tudta világosan megmondani, hegy mi történt vele, 
hanem ama rendkívüli ösztönnél fogva, mely gyakran va­
lamennyi hiányzó szellemi erőt pótolni szokta, kitalálta, 
hogy a rabló hajával Parisba szökött. Kiszökött tehát a 
zárdából s éhezve, koldulva Párizsba ért, ahol csatangolása 
közben egy szerencsés véletlen folytán megpillantotta ha­
ját egy előkelő hölgy fején s addig követte, mig el nem 
ragadhatta tőle tulajdonát.

Kiéhezve és kimerülve került vissza Klandia az apá­
cákhoz ; de hogy miképpen jutott az a gyémántos paróka 
birtokába, azt szintén nem lehetett tőle kivenni. Épen a 
közeli falu lelkészével tanácskoztak amidőn Gastelet or­
szágos érdeklődést keltő ügyéről értesültek. A tanácsko­
zás vége az lett, hogy a lelkész Klandiával együtt Párisba 
utazott.

A vizsga eredménye a következő :

N é v

Henczl Ádám

I. é v e s e k.
Sziaházi Női Úri 
fodrászat fodrászat fodrászat

— jó jó

Haj­
úi un k;i

jó
Blaskovits Márton __ __ — jó — —
Kasztréner Adolf... _ _ _ __ — elégs. — —
Zóni Antal ... ... _ __ — elégs. — —

Sigmond Vilmos _ __ jó jó — jeles
Brankov István _ __ elógs. elégs. elégs. —
Weittmann Jakab._. __ . __ — jó — —
Halász Antal ........ --  -- — jó jeles —
Matheisz Antal m____ jó jó elégs. —
Bandi Henrik ... ... — jó — jeles
Bernhardt József ... __ _ — jó — —

Tobler Ádám ... _ __ — jó — —
Bükös Jánosné ____ _ — jeles —- —
Reinhardt Miklós ... __ __ — jó elégs. —
Parcsetits Antal ... __ __ elégs. elégs. jó —
Lindemann Mihály --  -- — jó — —
Egerszeghy Ferencz -- -- — jó — —

Schadek Antal __ jó jó — —
Véber János _. . elégs. elégs. — —
Pojnár Kornél. — jó — —
Burger György __ __ — jó elégs. —
Kovács Lajos... ... — elégs. — —

Kolozsv Kálmán ...

II. é v e s e

elégs.

k.

jó elégs. jó
Holcz Konrád........ __ __ — jó — —
Schneider Mátyás __ __ — jó elégs. —
Fodor Imre ......... __ — jeles — —
Angermayer Frigyes --  -- — jó — —
Skribák István __ __ — jó — —
Kovács Lajos ... . ... -- — jeles — —
Muth János ... __ . . — jó — —
Fohsz Hermán __ __ — elégs. — —
Főlek Lőrinc ... ... -- --• elégs. j* — —

Bámulatos volt az a ravaszság, melyet a féleszű 
Klandia hajának visszaszerzése körül tanúsított. Midőn a 
hercegnő Versaillesbe, az udvari színházba kocsizott ; 
Klandia oda is követte őt. XIV. Lajos nem használt ká­
polnájában volt egy alacsony, betört ablak, ezen bujt be 
Kandia. A kápolnából egy kis szőnyeggel leragasztott ajtó 
nyílott a páholyba, melyben a herczegnő ült. Klandia 
nesztelenül kinyitotta az ajtót, félretolta a függönyt s 
csak kezét kellett kinyújtania, hogy ismét vissza vegye 
tulajdonát.

A hercegnőnek megmutatták a parókát : egyetlen
gyémánt sem hiányzott s mégis sürgette a szerencsétlen 
leány megbüntetését, ami azonban nem történt meg.

A hercegnő most már általánosan gunytárgyává lett, 
minek következtében rögtön Bécsbe utuzott. Ott teljesen 
a játéknak adta magát s teljesen elzüllött.

Gasteletet, — természetesen becsületmentéssel — 
felmentették, de üzletének vége volt. Vagyonának romjai­
val szülőhelyére, Narbonéba költözött. A sokat próbált s 
sokat megszólt férfit csakhamar elfeledték. Ő azonban bé­
kében, örömben töltötte életestéjét, túlélte az udvar4, a 
trónt, a forradalmat s büszke volt arra, hogy ő volt szá­
zadjának legnagyobb fodrásza.

Eredeti ROXO BOROTVÁK és élíiu«niité kövek egyedül ZAORÁL JANÖS-nál kaphatók.
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Név

Bambaach József...
Fohsz József.........
Molnár Gyula... ...

Tichy Róbert

Színházi Női Uri Haj
fodrászat fodrászat fodrászat munka

III. é v e s e k .
- --- — jeles — —

----- —  jó — —

IV'. é v e s .
. ... —  jó —  —

Vegyes hírek.
Meghívó. A budapesti borbély-, fodrász- és paróka- 

készitő ipartestület kötelékébe tartozó iparos uraknál alkal­
mazásban levő segéd urakat az 1903. évi január hó 29 én 
este 9 órakor a budapesti fodrász-, borbély- és paróka- 
készitő ipartestület helyiségében (IV., Ujvilág-utcza 18. sz. 
alatt) tartandó évi rendes választó közgyűlésre tisztelettel 
meghívom. A napirend tárgyai: 1. A békéltető bizottság 18 
segéd rendes és 9 segéd póttagjának megválasztása. 2. Az 
1891. évi XIV. t.-cz. értelmében a segélypénztári közgyűlésbe 
100 kiküldött megválasztása. Figyelmeztetés! Budapest fő­
város területén fodrász-üzlettel foglalkozó iparos uraknál 
alkalmazásban levő segédek névjegyzéke f. évi január hó 
ll-ik napjától fogva ugyané hó 19-ik napjáig bezárólag az 
ipartestület helyiségeiben a hivatalos órák alatt d. u 6— 8 
óráig naponkint megtekinthető. Azon jogosult segédek, kik­
nek neve a jegyzékből kimaradt volna, felvételüket f. évi 
január hó 23-ik napjáig bezárólag a segélypénztár igazgató­
ságánál irásbelileg kérelmezhetik, mely kérvények fölött a 
választó gyűlés megtartásáig az V. kér. elöljáróság, mint a 
segél3’pénztárak közvetlen felső hatósága, fog határozatot 
hozni. Megjegyeztetik még, hogy a megejtendő kiküldöttek J 
választásánál választói jogosultsággal és a választói helyi­
ségbe való beléphetéssel csak azok a segédek bírnak, akik 
az üzletben állandó és nem kisegítő minőségben alkalmazva 
vannak, mint szavazati joggal biró segédek a kifüggesztett 
névsorban szerepelnek, illetve amennyiben ott fel nem so- 
rolvák s fölvételüket meghívóban a jelzett határidőn belül 
kérelmezték és felvételüket az V. kér. elöljáróság elrendelte 
volna. Budapest, 1903. január hó 5. Dr. Horváth Kálmán, 
iparhatósági biztos, elnök.

Fodrász-bál. A Fodrász-segédek önképzőköre február 
hó első felében tartja ezidei tánczvigalmát.

Szakelőadások. A fodrász-segédek önképző körében f. 
hó 16-án Paulik József elnöknek a « Kozmetikáról* szóló felol­
vasásával kezdetét vette a szakelőadások.

A „Sólyom" kerékpáros egyesület 1903. évi január hó 
25-én (vasárnap) a Kerepesi-ut 79. sz. alatt levő József fő 
herceg szálloda dísztermében zártkörű táncestélyt rendez. 
Kezdete fél 9 órakor. A zenét egy közkedvelt cigányzenekar 
szolgáltatja. Személy-jegy 2 korona, család-jegy (1 ur és 2 
hölgy) 4 korona. Jegyek csak e meghívó előmutatása mellett 
a rendező-bizottságnál, valamint este a pénztárnál válthatók.
A hölgyek kéretnek egyszerű öltözékben megjelenni.

A pécsi fodrász-ifjúság 1903. évi január hó 11-én a 
»Vigadó« dísztermében jótékonycélu zártkörű bált rendezett 
részben a felállítandó szentháromság-szobor, részben a pécsi 
szegény gyermekek javára

Földmivesek. Ily címmel Cserzy Mihály (Homok) szak­
társunk egy könyvet adott ki, melyet a természet varázsa, 
a föld szeretete és annak egyszerű emberei iránt érzett 
jóindulata sugalta tollába. Homok nem ismeretlen előttünk,

kinek zamatos magyar írásait örömmel olvassuk. A Pestj 
Hírlap és Pesti Naplónak évek óta tárcacikk-Írója. Egy 
iparos van Magyarországon, aki a szépirodalom terén szá­
mottevő ember — és ez is a mi szaktársunk. Büszkék le­
hetünk reá. Ezért erkölcsi kötelességünk őt támogatni az­
zal, hogy könyvét megrendeljük, annál is inkább, mert ő 
nem tekintve egyéni előnyeit, melyek más társadalmi ál­
lást is biztosítottak volna neki, megmaradt fodrásznak. — 
A könyv 14 iv terjedelmű, ára 2 korona. Megrendtlhető a 
szerzőnél (cim : Cserzy Mihály fodrász Szeged) és lapunk 
utján is.

Üzleti lámpák. A fővárosnak jan. hó 8-án tartott köz­
gyűlésén a jogi, ipari és rendészeti ügyosztály előterjesztést 
tett aziránt, hogy az 1899. évben alkotott azon szabály­
rendeletet, amely a főváros gyalogutain való közlekedés biz­
tosítására vonatkozik, abban a részében módosítsák, amely 
rész a bolt-ernyőknek és bolti lámpáknak a talajtól való 
magasságát megszabja. Ez a szabályzat ugyanis, a régebbi 
rendelkezések szerint volt 2*3 méter magasságot 2'5 méter­
ben állapította meg. A bolt-ernyőknek és lámpáknak ilyen 
magasságban való áthelyezése egyrészt tetemes költségébe 
kerülne az üzlettulajdonosoknak, másrészt a közlekedés biz­
tosságára sem okvetlenül szükséges, mert a 2*3 (7 és fél 
láb) magasságba helyezett ernyő vágj' lámpa alatt a leg­
magasabb termetű ember is bátran elhaladhat, még akkor is 
ha ernyőt tart a feje fölött. Javasolja tehát az ügyosztály, 
hogy a szabályzat 5. szakaszába állítsák vissza a régi 2*3 
méternyi magasságba való elhelyezésre vonatkozó rendelke­
zést. A teljes szabályzatot mutatta be az ügyosztály, amely­
hez a tanács is hozzájárult, azzal együtt, hogy a kirakatbeli 
lámpákon cégfeliratot vagy az üzlet minőségét jelző jeleket, 
védőjegyeket, stb. szabad alkalmazni, de egyéb hirdetésszerű 
feliratokat nem. A szabályzat-tervezethez Némái Antal, Sü­
megi Vilmos, Sigmund József, Schubert Sándor adott be 
módosításokat s a közgyűlés ezeket nagyobbára elfogadta. 
Ilyen a többek közt az, hogy ezentúl szabad lesz a lámpákra 
hirdetéseket is alkalmazni ; továbbá hogy a kávéházak élőt t 
lámpák április 1-től október végéig 2‘3 méternél alacsonyabbra 
is elhelyezhetők.

Figyelmeztetjük olvasóinkat Benkő Rudolf ur e lap 
7-ik oldalán lévő hirdetésére.

Felelős szerkesztő: Pnu lik  József. 
Lapszerkesztő bizottság: Joszt Pé ter es Réthly Árpád. 

Kiadja: Nagel István könyvnyomdája Budapest, 
VII., Vörösmarty-utcza 17.

Uj ta lá lm ány
Tudatom a t. szaktárs urakkal, hogy az eddig is már el­

ismert kitűnő

hajfestékemet, amely a bőrt nem festi, hanem a hajat 15 
perc alatt a legszebb és legtermészetesebb úgy fekete, 

barna vagy szőke szinre festi meg, ezentúl
1 ^ *  1 K o r o n a  8 0  f i l l é r é r t  á n iM ito m .

Veszély Karoly fodrász 
Budapest, V. kerület, Fürdő-utcza 5. szám.

Eredeti ROXO BOROTVÁK és eilinoniitó kóiek egyedül ZAORÁL JÁNOSnal kaphatók.
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O R Ü S Z M A N N  K A I I V L  V
M Ü K Ö S Z Ö R Ü S

, V I I . ,  X 5 o t te ra .T o i . l le r - -u.t e z  a. <3|a..
Kitűnő markáért Budapesti kiállításon 1896-ban ezüst érőmmel kitüntetve.

Van szerencsém a t. fodrász és borbély urak becses figyelmébe ajánlani rövid idő óta megnyílt egész;.ij«>n«u. . b ^ ^ ^ / t t  homorú é. 
preczisiv müköszörüldémet villanyerővel. Nagy kereskedés fodrász és borbély czikkekben. különlegessé# ang
Dreszmann-féle homorú nniköszörüléssel. . 1 i i i < i

Több évi külföldön gyűjtött tapasztalataim folytán hírnevet sze-estein és ma azon kellemes helyzetben vagyok, hogy hazámban, 
Magyarországon is művészies köszörülésemmel igen tisztelt megrendelőim minden igényének megfelelhetek, emum gva központi mukoszo-
rüldémet legmelegebben ajánlom. ___

- - “  TisztelettelK é p e s  á i r j e g - y z  é l e i t  e l  i n g y e n  s z o l g á l o k - .

1 3/, egész keskeny fekete nyé l.......................
2 *L széles fekete nyéllel ..............................
3 */, '/, széles fekete nyéllel .......................
4 */* egész széles .............................................
5 7/„ széles ........................ ........................
6 */8 L. f lapos nyéllel, reszelővei .................
7 */» 1“ f. * * * ..............

10 4/g L. f. Kle ánt nyéllel ... ........................
11 ®/s L. f. » » .........................
i 2 4/a Jós Ellot szaru nyéllel ........................
14 V, » » » » ..........  -  _ ---
17 */s Lapos nyéllel, legfinomabb reszelövei ...
18 3 „

3. fi0
3.60
3.60
4. —
4. —
-r».

5. — 
6.15 
6 25 
2.40

3̂ 60
3.60

KJOí
P .I

cq

oi—i ‘ KJtej
cpid
&
KJQ>

O

20
26
27
18

31
35
36
40
43

Bengal fekete szarunyéllel, 7*. */»• 7s szélességben 3.—
» koszorúval 3/„, 4/„, Vs szélességben.......... 4 —

Jouszon 7 csillagos ................. ........................  3.—
Jbuszon 7 csillagos egész finom 7» 4/„ *■'„ széles­

ségben ............................................................ 3.60
Pippa G. Wostenholn 5/« Vs széles ......... ' ... 3.—
Pearson &. Co 3/8, 4/B, ‘/s szélességben .......... 3 —

» » Kgész finom reszelővei ..................  3.60
» koszorúval 3/„, 4/9, V8 szélességben ... 4.—

Legfinomabb valódi Schvéd borotvák egész finom
bármily szélességben ...............................  5.—

Kész bonnira .............................
Fél homorúra, .............................
Kitörött vagy keskeny .................
Franczi él ......................................
Kitörött vagy keskenyre köscerülni

K o s z  ö r  ü I
............  1.20

... —.1
:.20

................80
’ ...............................  1.20

e s i  á r a k :
Friss é l ...................................................
Hajvágó ollók valamint szakálvágó ollók
Haj- és szakálvágó gépek .................
Borotvával, tyúkszem vágóra átalakitva 
Tyúkszem vágó .................

— .60 
— .50 
1 20 

— .80 
— .40

Örömmel köszöntőin a t. fodrász és borbély urakat és legnagyobb köszönetemet fejezem ki becses pártfogásukért ezen rövid idő alass 
Ízléses köszörülésemet nagyon megkedvelték, mit sok hozzám érkezett dicsérő levél igazol. Biztositom t. megrendelőimet, hogy továbbra qi 
•gyedüli törekvésem lesz becses megelégedésüket kiérdemelni; ezért raktáramat is rendkívül megnagyobbítottam és kérem, hogy becset 
pártfogásukban továbbra is részesítsenek.

Ócska borotvák, baj vágó ollók és haj- valamint szakálvágó gépek köszörülését legrövidebb idő alatt és legpontosabban eszközlöm. Va­
lódi franczia ollók, leghíresebb jegyű 4 kor. 40 fillértől feljebb, német haj- és csiptetö ollók, valamint mimienféle haj- és szakálvágó 
gépek, sárga és zöld lehúzó kövek, legfinomabb szíjak, valamint mindenféle fodrászeszközök raktáron vannak.

K3on co 
*<=>

fBorotva szappan!
Tegyen Sebülfoff-félo „ H w y a l "  borotva szappaniud 

kísérletet és meg fog róla győződni, hogy az felülmúlja 
a már eddig forgalomba hozott szappanokat.

A ..«<>v a l“ szappan kitünően hat az arezbőrre, a 
mennyiben a szakáit gyorsan és biztosan puhává teszi, 
a mit legfényesebben a minden országból beérkezett 
számtalan elismerő levelek bizonyítanak.
Egy 5 ko. mlntacsomagjt 4 koronáért ibérmentetlenüi) k ii‘ 1 :

SCHULHOFF JAKAB
Első Detcai szappan  és Syerty a-£y , i .

Kitűnő keleti es folttisztitó szappanok is.

K a p l i a i ó l i  m in d e u r é lc  N z in lien

l a I P P  F E R E N C I
-----=  wjl, Ü l t Q S s ü r ü s  txx & 3  t  o  r  = -----

Itiu la itcd i. IV ., K o ro liJ ta r i- iu c z a  d. n «a in .
Villariyerőre berendezett borotva homorú mü-köszöriilde

es aczelaru raktar .
Ajánlom a tekintetes fodrász és borbély urak részére 

az üzletemben legújabban megérkezett
vsilóili útiból h o ro tv á k a t

melyek saját műhelyemben lettek kiköszörülve franczia 
él, félhomoru, vagy egész homoruan darabonként l frt 
50 krért bármilyen szélességben jótállás mellett. Ugy- 
szinte valódi angol és franczia haj és szakálvágó ollók 
és gépek. — A vidéki megrendeléseket a legpontosab­
ban azonnal, a köszörüléseket pedig 0 nap alatt teljesítem 
jótállás mellett. — A nálam vásárolt tárgyakat nem 
tetszés esetén vissza fogadom kicserélni.

Köpés Árjegyzékem  legközelebb je le n ik  meg.
o x x x x x x x x x >c o c o c *3o o o c <x x x x >d c o o o o o c ;

A vízözön,
valamint az összes bibliai történetek a világ teremtésétől a 
mai napig benfoglaltatnak a most megjelent Verses szent- 
frásban. Ára — 2176 oldal, négy kötetben — 9 K 60 fii. 
Megrendelhető' a Verses Szentirás kiadóhivatalában Egerben 
(Heves-megye) — Ugyanaz egy kötetben 10 korona 40 fil­

lérért kapható.

Katholikus Ön ?
és nincsen még Szentirás a házában? Fessek a Verses Szent- 
irást megvenni, a mely 4 kötetből áll és 9 korona 60 fillér­
ért kapható a Verses Szentirás kiadóhivatalában Egerben — 
Ugyanaz kapható nagyobb kiadásban, egy kötetben, ára I0

korona 40 fillér.
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Első és legrégibb délnémet

MŰ ES BERETVA KÖSZÖRÜLDE
JOSEF HELLER, MÜNCHEN

RUMFORDSTRASSK l/.i

Legnagyobb raktár legjobb saját holköszörülésü 
valódi angol borotvákban

Sz. K. fii Sz. TTT lil

i Széles fekete nyéllel 2 15 13 Bengall 7* széles 2 15
2 '/, széles ,. Ti 2 15 15 Bengall 7, széles ff 3 15
3 Széles finom fekete ., 9 60 43 Bengall koszorúval sz. 3 30
4 7, széles „ „ 2 60 18 Pfeifen 7, széles ff 3 —

6 */, széles ff 3 - 81 .)os. Elliots 7* széles . 2 10
7 Széles ff lapos nyél 3 60 14 Jós. Elliots '/, széles ff . 3 —

s 7, széles ff „ <T>* 3 60 38 S. Pcarson & Oie. 7, széles 2 40
9 Széles ff oq 4 15 19 S. Pcarson 9c Cio. 7, „ ff 3 10

»7, 7, széles ff „ ,, 4 15 48 Johnson 7 csillag . . . . 2 15
11 Wiener Schaherl PT 3 — 34] Johnson 7 csillag ff 7, szél. 3 20

25Z Ö S 5T ö r ü l é s i  ^ r a i l c  :
! ic. jfill Lk - fül.

Borotva, nj él köszörülése H _ 60 Beretve. uj, vastag, ho- —
» franczia 1 — 60 moru ....................... 1
» homorú köszö­

rülés ... 70 Minden o lló .................. _ 40
» vastag vagy ki- » uj csavar ........ — 25

csorbult homoruj — 85 » haj vágógép 1 20
Valamennyi uj beretva franczia köszörüléssel is szállittatik, a

régi beretvák, hajvágó ollók és hajvágó gupek köszörülése legrövidebb 
idő alatt és legpontosabban eszközöltetnek

Valódi franczia hajvágó oltok legfinomabb „Pierron" jegyűek 
4 kor. 15 till.-től feljebb Német haj és aelptetö ollók, úgy mint min­
dennemű haj- és szakálvágó gópek.

Sárga és z5ld lehúzó kövek, lehúzó szíjak, valamint különféle 
fodrász eszközök. Teljes üzleti berendezések.

Elsőrangú mintaterem saját házamban.
Képos árjegyzékek ingyen és bérmentve küldotnok.

FLASNER LAJOS
Első magyar villanyerőre berendezett borotva ho­

morú köszerüldéje és aczél áru raktára

B ud ap est, VIIL, J ó z s e f-k ö ru t 17.
Van szerencsém a tisztelt borbély és fod­

rász uraknak b. tudomására adni, hogy aczél 
áru raktáramat sokkal megnagyobbítottam, en­
nek folytán a legfinomabb angol borotvákat 
tartom raktáromon!, melyek saját műhelyemben 
lesznek köszörülve. Ára drb.-ként 2-80 fill.-től 
kezdve felfelé. Haj- szakáll-vágó ollók, melyek 
a legfinomabb aczélból készítve és kéz által 
kovácsolva vannak, melyek a leghíresebb an­
gol, franczia és solingeni gyárakból vannak 
raktáromon.

Azon kívül raktáromon tartok mindenféle 
legjobb haj- és szakái vágó gépeket, úgymint 
Bariquand & Marrc, Juwel, Comfort, Ideál, 
Koh-i-nor, Atlasz és Dalila. Az említett Dalila 
haj- és szakálvágó gép, melynek Bariquand & 
Marre a gyárosa és a legutóbbi találmánya és 
jelenleg a legjobb és a tiszt lt borbély- és fod­
rász uraknak legjobban i jánlom, azért, mert 
a Dalila gép könnyű járása által munkaközben 
az ember kezét nem fárasztja.

Nagy választék belgái olaj fenő kövekben, 
úgy mint fenő szíjak (gurtni), köröm csipő, 
köröm reszelő, stb.

Minden nálam vásárolt szerszám jó mi­
nőségéért jót állok, a meg nem felelőt vissza 
veszem és kicserélem.

A legújabb haj- és szakáll-vágó gép kö­
szörülő gépet kaptam, melylyel azon célt értem 
el, hogy ezentúl a haj- és szakáll vágó gé­
peket olcsóbban jobban és gyorsabban tudom 
köszörülni.

K »N ’*öi*MléNÍ á r a k  t
Egész homorú . . . .  1’20 fül
Fél hom orú..................1.20 «
Franczia......................1.20 »
Borotva uj él . —.00 »

Haj vágó o l l ó ....................50 fill
Szakáll vágó olló . . .  50 »
Haj vágó g é p ....................30 »
Saakáll vágó gép . . . .  80 »

Fodrász segédek állás elnyerésre ajánltatnak, úgy helybeni, 
valamint vidékre, tekintettel nagy ismeretségemre.

Képes árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve
küldök.

Óriási megtakarítás
es tetemes haszon ér­
hető el, ha az üzleté­
ben elfogyasztandó il­
latszer és pipere cik­
keit önmaga aliitja elő. 
Kevés költséggel bár­
mely francia vagy an­
gol illatszereket, mint : 
eau de chinin, brillan­
tin, bay mm, bajusz­
pedrő, borotváló krém, 
vinaiger, hajpomádé és 
hajfestő-szereket stb. 
készíthet el. Erre vonat­
kozólag felvilágosítás­
sal és garantált, kipró­
bált utasítással szolgál •

H e n k ö  R u d o l f
vegyész,

Budapest, Szív utca 28.

K'iss Ernő és Társa
ltiirinpest, V I I . ,  E r z s é b e t -k ö r u t  17.

Különlegességi üzlet lombfürószeti és faragászati cik­
kekben, melyekről megjelent nagyszabású album és 
árjegyzékünk. Mivel a fentemlitett cikkek és kellékek 
ez ideig jórészt Bécsböl szereztettek be, indíttatva 
éreztük magunkat egy minden tekintetben modern és 
terjedelmes album összeállítására, miáltal lehetővé 
tesszük minden oly cikk előnyös, olcsó és gyors be­
szerzését, mely eddig csak külföldről jóval nehezebben 
és nagyobb költséggel történhetett. Szállítunk ezeken 
kívül fodrász-székeket, amerikai hajnyiró gépeket stb.

Á njeéyzelcet <£ lapra való hivatkoz.áasal 
b é m n  in t v e  le üld í inly

2lziet-ái Helyezés.
Van szerencsém a tekintetes fodrász 

urakkal tudatni, hogy villamos erőre 
berendezett

mű-k'ószörüs üzlstsmst

mely eddig Sütő-utcza 6-ik szám alatt 
volt, IV . kér., Eskü-ut 6. szám alá
(Klotild-palota) helyeztem át. — Úgy 
mint eddig, ezután is főtörekvésem leg- 
kitiinő munkámmal és pontos kiszol­
gálásommal tisztelt megrendelőim bi­
zalmát kiérdemelni és megtartani, miért 
is kérem becses pártfogásukat.

Teljes tisztelettel

N e m e th  J á n o s
mű-köszörűs-
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ÁS SAJÁT GYÁRTMÁNYÚ A CZTIARÚK RAGYÁRA. ** fs/ L
Gyári raktár, a iey/obé dnyot Rémet, írancz/a, és Svéd aczétirúkbót. ** t ~—3-̂  

Szabadalmak tulajdonosa, Udjy.kir, franctia, Rémetbirodalmiminbvédjeyy, 
és Osztr. szab.

Képes árjegyzékké1 
kívánatra ingyen és bér­

mentve szolgálok.

Vili kér. §sross-uiczs <5.

Teste unjarische Ris/rmesser hohhchteiferei mit electrísc/ien betrieb.
la jer von SfLSST arreujten Stahtwaaren. und Tabriks íajer 

aus den bestén fnj/lscktn, Oeutscben, Tranczös/scben v. Svédischen Sla/ilwAaren.

/n/iaéer von. Gdny Óstr.patenté u. Deutschen RaJeh mustenchutz.

Kitüntetve a párisi világkiállításon 1000. 
ezüst érem.

A/, ossz,s lent ábrázolt borotvák saját műhelyemben van- 
V<5’ “’̂ n ’ilftthoz egész készen fenve, dara- 

bonként Iranczia elu •/„ keskeny 3 kor., félkeskeny *L 8 
kor. 20 fill., V, szeles »/, 3 kor. 40 fill., ugyanazok fól- 
homoru vagy egész homorú éllel »/. keskeny 3 kor. 20 fill., 
/, fel keskeny 3 kor. 40 fill., »/, félszéles 3 kor. 60 fill. 

%  széles 4 kor.




